
НАУКА И ВЕРА.​
SCIENCE AND FAITH. 

Питер Хиггс (1929–2024) был шотландским теоретическим физиком, наиболее 
известным благодаря предложенному им механизму Хиггса - прорывной идее, 
объясняющей, как фундаментальные частицы приобретают массу. Его работа 
преобразила современную физику элементарных частиц и стала одним из оснований 
Стандартной модели. 

1. Предложение механизма Хиггса (1964) 

В 1964 году Хиггс опубликовал основополагающую статью, в которой предложил 
объяснение того, почему одни частицы, такие как бозоны W и Z, обладают массой, а 
другие (например фотон) не имеют ее.​
Он предположил существование невидимого поля, пронизывающего Вселенную - поля 
Хиггса, и показал, что частицы приобретают массу, взаимодействуя с этим полем 

2. Предсказание существования бозона Хиггса 

Из его теории следовало, что это поле должно быть связано с новой частицей - бозоном 
Хиггса, которого в популярной культуре иногда называли “частицей Бога” - термином, 
который сам Хиггс не принимал.​
На протяжении десятилетий это предсказание оставалось одним из важнейших, но в то 
же время неподтвержденных в физике. 

3. Открытие бозона Хиггса (2012)) 

В 2012 году эксперименты на Большом адронном коллайдере в ЦЕРНе зафиксировали 
частицу, соответствующую предсказанному бозону Хиггса.​
Это открытие стало событием исключительной важности и подтвердило последний 
недостающий элемент Стандартной модели. 

4. Нобелевская премия (2013) 

В 2013 году Питер Хиггс разделил Нобелевскую премию по физике с Франсуа 
Энглером за “теоретическое открытие механизма, способствующего нашему 
пониманию происхождения массы субатомных частиц”. 

●​ Механизм Хиггса объясняет фундаментальное свойство природы, массу, 
благодаря которой возможно существование  атомов, химии и жизни. 

●​ Без него Вселенная была бы неузнаваема. 
●​ Подтверждение существования бозона Хиггса стало одним из величайших 

научных достижений XXI века. 

Ключевые аспекты его философской и 
мировоззренческой позиции 

1. Атеизм, который имеет уважение к религии 



●​ Хиггс прямо говорил о себе как о неверующем. По его словам: 

“En primer lugar no soy creyente…” (“Прежде всего я не являюсь 
верующим…”) (Religion en Navarra) 

●​ При этом он не занимал агрессивную антирелигиозную позицию. Он наоборот 
критиковал конфронтационный стиль некоторых атеистов, например Ричарда 
Докинза, когда тот распространялся слишком широко: 

“Докинз слишком часто сосредотачивает свои атаки на 
фундаменталистах… Есть множество верующих, которые вовсе не 
являются фундаменталистами.” (Skeptical Science) 

●​ Ему не нравилось популярное прозвище “частица Бога”, применяемое к бозону 
Хиггса, поскольку, по его мнению, оно размывало границу между наукой и 
богословием и могло вводить религиозных читателей в заблуждение. (Metode) 

Его позицию можно описать скорее как сочетание научного атеизма и философской 
терпимости, а не как агрессивное противостояние религии. Он, по-видимому допускал 
место религиозной веры в жизни человека, но точно не в своей научной работе. 

2. Наука как поиск ясности, а не замена богословия 

●​ Хиггс подчеркивал важность точности, ясности и сдержанности языка в науке. 
В интервью 2013 года он говорил: 

“Прозвище “частица Бога” побуждает людей путать физику и теологию” 
(Religion en Navarra) 

●​ Он воспринимал открытие поля и частицы Хиггса как триумф человеческой 
мысли, но не как замену религиозного или метафизического смысла. Так, на 
сайте его университета отмечалось: 

“Это открытие стало поразительной демонстрацией предсказательной 
силы человеческого разума” (The Higgs Centre for Theoretical Physics) 

Вывод: придавая большое значение рациональной, объяснительной и 
предсказательной силе науки, Хиггс не утверждал, что наука отвечает на все 
человеческие вопросы, особенно на вопросы смысла и конечной цели для человека. 

3. On meaning, purpose and human life (косвенно) 

●​ Хотя Хигггс и не оставил развернутого философского трактата о “смысле 
жизни”, однако некоторые его высказывания позволяют понять его подход. 

o​ Он считал, что научное стремление к открытию механизма Хиггса было 
направлено не только на практическое применение, но прежде всего на 
понимание, на способность человеческого разума заглядывать вперед, за 
пределы непосредственной пользы. (The Higgs Centre for Theoretical 
Physics) 
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o​ В то же время он признавал, что наука ослабляет некоторые мотивы 
религиозной веры объясняя явления, которые ранее приписывались 
сверхъестественным причинам, но не утверждал, что она полностью 
устраняет религиозный смысл. Например: 

“Наука ослабляет мотивации, побуждающие людей верить в 
различные религии, но это не означает, что они - несовместимы” 
(Christian Post) 

o​ Ему были чужды как сциентизм, так и догматический атеизм: 
“Проблема в том, что некоторые атеисты сами становятся 
фундаменталистами” (Religion en Navarra) 

Вывод: Хиггс допускал наличие в подлинной человеческой жизни уровней, выходящих 
за пределы количественного и эмпирического охвата науки, хотя сам он оставался 
лично не связанным с религиозной верой. Для него смысл и цель, вероятно, находились 
в самом человеческом проекте познания, рационального исследования и ответственной 
жизни, а не в сверхъестественной гарантии. 

4. Этика, ответственность и смирение 

●​ Хотя он редко высказывался об этом прямо, его слова и образ указывают на 
определенные этические установки. 

o​ Он подчеркивает скромность и четкость. В одной из биографических 
характеристик отмечалось: 

“Хиггс предпочитал четкость харизме, спокойные выводы 
остроумным репликам… он воспитывал вкус” (MaxMag) 

o​ Он также критиковал чрезмерное использование религиозного языка для 
описания науки и был обеспокоен неверным применением научных 
метафор в контексте веры. Это говорит о чувстве ответственности за то, 
как наука преподносится и понимается. 

o​ Хотя он не формулировал универсальную моральную систему, он ясно 
давал понять, что догматизм (будь то религиозный или светский) 
представляет собой проблему. 

Вывод: С богословской и миссиологической точки зрения можно отметить, что 
позиция Хиггса подчеркивает интеллектуальное смирение, уважение к тайне и 
осторожность в чрезмерных притязаниях науки или веры в вопросах смысла. 

Как это связано с богословием, миссией и нашими 
миссионесркими задачами 

●​ Диалог науки и веры:Подход Хиггса демонстрирует одну из возможных 
моделей взаимодействия. Наука выполняет собственную нормативную задачу, 
вера - свою. Они могут пересекаться на уровне человеческого смысла, но их не 
следует смешивать или уравнивать, поскольку они опираются на разные методы 
и предпосылки. 
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●​ Культурно-богословское осмысление: История с прозвищем “частица Бога” и 
отказ Хиггса его принимать наглядно показывает, как метафоры перемещаются 
между научным и культурным пространством. Научные образы, попадая в 
массовую культуру, могут быть заимствованы религиозными нарративами, и 
наоборот. Для работы с переводом и контекстуальной теологией это 
принципиально важно, поскольку метафоры, научные или культурные, 
переносят смысл между языками, но могут переносить и искажение смысла. 

●​ Миссия в плюралистических контекстах Хиггс критиковал фундаментализм 
в религии и указывал на риск догматизма в атеизме. Для миссии в таких 
регионах, как Центральная Азия, где присутствуют ислам, многообразие вер и 
культурный плюрализм, установка на интеллектуальное и культурное смирение 
хорошо согласуется с его подходом. Здесь не требуется доказывать науку вере 
или наоборот. Важнее уважать различие сфер, признавая общие ценности 
поиска истины и честности. 

●​ Смысл, цель и культура: Мысль Хиггса о том, что человеческий смысл не 
сводится ни к формуле “есть Бог, который дает цель”, ни к утверждению “наука 
все опровергает”, - открывает нам промежуточный путь. Смысл может быть 
найден в и человеческом сообществе, и самом в поиске, в ответственности и в 
служении. Эти идеи хорошо перекликаются с христианским пониманием 
призвания и управления вверенным в миссии. 

​
​
“Фундаментализм - это еще одна проблема. В каком-то смысле Ричард Докинз сам 
почти фундаменталист, только другого рода”​
Skeptical Science+2QuoteFancy+2 

Анализ цитаты: 

●​ Здесь Хиггс критикует не только религиозный фундаментализм, но и 
воинствующую форму атеизма, которую он усматривает у Докинза. 

●​ С миссиологической и богословской точки зрения это подчеркивает важность 
смирения и отказа от догматизма в диалоге и миссии.  В межкультурных 
контекстах, включая исламский мир Центральной Азии, это особенно 
существенно: исследователь или практикующий миссию должен избегать 
фундаментализма любого рода, будь он религиозного или светского 
направления. 

●​ Этот взгляд также указывает на целостность в диалоге науки и веры. Хотя сам 
Хиггс был атеистом, он признавал, что наука не обязана высокомерно отвергать 
веру. Для работы с переводами и межкультурным служением это означает 
уважение к иным мировоззрениям даже при несогласии с ними. 

●​ Цитата побуждает задуматься о том, как и религиозные, и светские системы 
взглядов могут становиться жесткими и исключающими. В результате 
миссионерская практика требует сочетания убежденности и культурного 
смирения. 

“Это название было своего рода шуткой, и не очень удачной. Я не думаю, что так 
следовало поступать, потому что оно вводит в заблуждение”​
(речь идет о “частице Бога”, как прозвали частицу бозона)​
A-Z Quotes+1 
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Анализ 

●​ Критика Хиггсом этого термина показывает его чуткость к тому, как метафоры 
распространяются и как передаются научные идеи. Он считал это название 
вводящим в заблуждение и потенциально оскорбительным для людей веры. 

●​ Для богословской работы это яркий пример того, как научные метафоры могут 
проникать в богословский дискурс и вызывать непреднамеренные последствия. 
В процессе перевода и контекстуализации богословских текстов, например для 
Центральной Азии, возникают сходные проблемы. Метафоры могут нести 
смысл, но могут и создавать путаницу. 

●​ Этот пример также подчёркивает необходимость различать области знания. 
Наука и вера используют разные образы и повествования. Их прямое 
отождествление размывает границы между методами, уровнями бытия и 
богословскими утверждениями. 

●​ Наконец, это служит предостережением. При переводе и адаптации богословия 
в не западных контекстах важно проверять, понятны ли заимствованные 
метафоры и не порождают ли они ложных ассоциаций у людей. 

3. 

“Если посмотреть на вакуум в квантовой теории полей, то это вовсе не абсолютное 
ничто”​
en.wikiquote.org+1 

Анализ: 

●​ Хотя это высказывание относится к физике, оно обладает глубоким 
философским и богословским резонансом. В физике “ничто” не является 
полным отсутствием. В нем присутствуют структура, поля и потенциал. 

●​ С богословской точки зрения это может служить аналогией для размышлений о 
творении, пустоте, трансцендентности. Реальность оказывается богаче простого 
противопоставления бытия и небытия. Это перекликается с христианскими 
идеями имманентности и трансцендентности Бога, с представлением о мире как 
упорядоченном и добром, а также с признанием тайны. 

●​ Для миссии и богословия это пример того, как научные понятия могут 
открывать пространство для богословского разговора о пустоте, космосе, бытии 
и небытии. Подобные аналогии могут находить отклик в разных культурных 
мировоззрениях и служить мостом между научным языком и богословскими 
категориями. 

●​ В контексте культуры и теологии эта цитата побуждает задуматься о том, как 
базовые метафизические представления о “ничто” и “бытии” различаются в 
разных культурах и как христианская теология может вступать с ними в диалог, 
а не просто навязывать западные схемы. 

Выводы и следующие шаги 

Вышеописанные высказывания показывают разные стороны мировоззрения Хиггса. 

●​ Он критически относился к догматизму, будь то религиозному или светскому. 
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●​ Он был чувствителен к метафорам и к тому, как язык перемещается между 
наукой и верой. 

●​ Он ценил сложность и глубину реальности, даже в рамках физики, что 
побуждает к более глубокому размышлению. 

Для проектов в области богословия, миссии, культуры и переводов, из этого следуют 
практические выводы. 

●​ При переводе и контекстуализации богословских текстов необходимо 
внимательно работать с метафорами и избегать культурной и 
эпистемологической путаницы. 

●​ В межкультурных миссионерских контекстах, особенно в исламском мире 
Центральной Азии, важно избегать”ловушек” фундаментализма и 
культивировать интеллектуальное смирение. 

●​ Научные аналогии можно использовать, когда они помогают пониманию, но при 
этом следует чётко различать области знания и не смешивать их. 

Далее приводятся семь документированных высказываний Питера Хиггса с 
богословско-миссиологическим осмыслением и практическим применением для 
различный проектов в области миссии. 

 

 
№ Цитата Осмысление Применение для вашей 

работы 

1 “Если посмотреть на 
вакуум в квантовой 
теории полей, то это 
вовсе не абсолютное 
ничто”. 
(en.wikiquote.org) 

Хиггс указывает на то, что 
даже то, что кажется 
пустотой или “ничем”, 
обладает структурой, 
потенциалом и 
реальностью. В 
философском плане это 
открывает пространство 
для тайны, 
трансцендентности и более 
глубокого метафизического 
размышления. 

В богословской и 
миссиологической работе это 
может служить мостовой 
метафорой в культурах, где 
тема пустоты, невидимого или 
сокрытого играет значимую 
роль, например в Центральной 
Азии и в исламской 
философии. Этот образ 
помогает показать, что 
научный язык способен 
вступать в диалог с 
богословскими 
представлениями о творении, 
присутствии и начале бытия. 



2 “Это название было 
своего рода шуткой, и 
не очень удачной… Я не 
думаю, что так 
следовало поступать, 
потому что оно вводит в 
заблуждение”. (о 
прозвище “частица 
Бога”) (A-Z Quotes) 

Это высказывание 
отражает его 
чувствительность к языку и 
метафорам, а также 
понимание того, что 
научные термины могут 
непреднамеренно 
оскорблять религиозные 
чувства или создавать 
концептуальную путаницу. 
Здесь проявляется его 
ответственность и 
сдержанность в научной 
коммуникации. 

Для переводческой работы это 
прямое напоминание о 
необходимости осторожности 
при переносе метафор между 
языками и культурами. Когда 
богословие заимствует 
научные образы или наоборот, 
важно проверять, не создают 
ли они ложных ассоциаций или 
искажений смысла в целевом 
контексте. 

3 “Фундаментализм - это 
еще одна проблема. В 
каком-то смысле Докинз 
сам почти 
фундаменталист, только 
другого рода”. (A-Z 
Quotes) 

Здесь, Хиггс критикует 
догматизм как в религии, 
так и в воинствующем 
атеизме. Он признает, что и 
наука, и вера, и секулярные 
идеологии могут 
становиться жесткими и 
закрытыми. 

В миссионерских контекстах 
это подчеркивает важность 
смирения и отказа от жестких 
схем “или–или”. В диалоге с 
исламскими и 
плюралистическими 
аудиториями особенно значима 
позиция слушания, уважения и 
недогматичности, что 
напрямую созвучно вашим 
миссиологическим принципам. 

4 “Речь идет о 
понимании. О 
понимании мира”. 
(QuotesCosmos) 

Краткое и емкое выражение 
его мотивации в науке. Для 
него наука - не только 
инструмент пользы или 
технологии, но путь к 
глубокому пониманию 
реальности. Богословие во 
многом также 
ориентировано на знание, 
мудрость и прозрение. 

В разработке книг и учебных 
материалов по миссии и 
богословию это позволяет 
смещать акцент с простого 
“делания” или “убеждения” к 
внимательному пониманию 
культуры, контекста и 
творения. В переводе это 
означает стремление к точному 
пониманию как исходного 
текста, так и принимающей 
культуры. 



5 “Этим летом я открыл 
нечто совершенно 
бесполезное”. 
(en.wikiquote.org) 

Ироничное высказывание, 
отражающее специфику 
теоретической науки, 
которая может казаться 
непрактичной, но со 
временем становится 
фундаментальной. В нем 
слышна скромность и 
признание 
неопределенности 
результатов. 

В богословии и миссии это 
может напоминать, что 
размышления, переводы и 
образовательные проекты не 
всегда дают немедленный 
практический эффект, но могут 
иметь глубокую и 
долгосрочную ценность для 
сообществ и будущих 
поколений. 

6 “Наступает момент, 
когда люди начинают 
делать то, что я сам уже 
не чувствую себя 
способным делать… Я 
вовремя заметил то, что 
заметил, но приходит 
время понять, что твоя 
работа уже не будет 
столь полезной”. 
(QuotesCosmos) 

Честное размышление о 
границах собственных 
возможностей, смене ролей 
и признании 
ограниченности. Даже 
выдающиеся учёные 
осознают необходимость 
уступить место другим. 

В проектной работе это мягкое 
напоминание о человеческих 
пределах, важности 
сотрудничества и передачи 
ответственности. В 
миссионерских командах это 
также отражает момент, когда 
инициативу и руководство 
берут на себя местные 
партнеры. 

7 “Бомбардировки 
Японии либо привлекли 
людей в теоретическую 
физику, либо заставили 
их массово уйти из 
нее… После этого я 
решил избегать всего, 
что связано с оружием”. 
(todayinsci.com) 

Это высказывание 
подчеркивает этическое 
измерение науки и ее связь 
с историей, политикой и 
моральным выбором. Хиггс 
ясно осознавал 
ответственность ученого за 
возможные применения его 
работы. 

Для миссиологической и 
этической рефлексии это важно 
при обсуждении науки, 
технологий и веры. В контексте 
перевода и распространения 
идей возникает вопрос 
ответственности: какие 
социальные и культурные 
последствия могут иметь 
тексты и концепции, которые 
мы передаем другим. 

 


